Vous pensez qu’il faut désormais un excellent niveau 

en anglais pour exercer des responsabilités ?

FAUX !

Il faut être de langue maternelle anglaise ! (cf. ci-dessous les offres d’emplois proposés par des organisations européennes)

Le vrai bilinguisme n’existe pas. En adoptant l’anglais comme langue européenne, en renonçant au pluralisme linguistique, l’Europe détruit l’égalité de ses citoyens.


Exigeons le maintien du respect du pluralisme linguistique en Europe !

 “Council of Europe is looking for experienced Press Officer. You are a native English speaker with a good Knowledge of French. Knowledge of other European languages is also desirable. This post is open to nationals of all the council of Europe’s 43 member States.” European Voice, 15/03/01, p. 22

“Are you an expat secretary having lived in Belgium for less than one year ? Are you English mother tongue ? Are you a national of a NATO country ? This international body is hiring a Secretary to assist in the daily running of the Political Committee… Very good knowledge of Microsoft Office and good French are prerequisites. Ecel Careers.” Bulletin 22/03/01, p. 60

“Executive assistant to … VP marketing and director HR … English mother tongue, other languages hepful. Charlotte Meyer.” Bulletin, 22/03/01, p. 65

“ Eurologos Group, with 23 offices worldwide, seeks to recruit … at its head office in Brussels … External Communications Manager … Must be a native English speaker (with fluent French).” Bulletin 22/03/01, p. 69

“Italian Delegation to Nato seeks Translator-Interpreter … Preferably of English mother tongue. Excellent knowledge of Italian and French”. Bulletin  22/03/01, p. 67

“Audiovisual Eureka is recruiting a Secretary/Assistant … This position requires a person with English mother tongue, fluency in French (other European languages an asset)) audiovisual Eureka is a pan-European intergovernmental organisation with 35 member countries, the European Commission and the Council of Europe being associated members.” Bulletin 22/03/01, p. 63

“SJ Berwin &Co … leading European law firm …looking for an experience Secretary … English mother tongue &, if possible, knowledge of French.” Bulletin 15/03/01, p. 66

“Marketing project Co-ordinator. English mother tongue, any other language asset. European HQ of a major company.  Crown Careers.” Bulletin 15/03/01, p. 63

“UGAL, the Union of independent retail trader’s groups in Europe … is currently in search of a Jurist … Trained as a lawyer, you have a specialization in European law. You are English native speaker and fluent in French. Knowledge of the German language is an asset. Career Consult” Bulletin 8/03/01, p. 59 

“International Federation seeks part-time English mother tongue Secretary.” Bulletin 8/03/01, p. 62

“Propaganda … communication agency … market leader in Belgium … for … Renault, Unilever, Daikin Europe and Alstom Power …need a  … Publishing Co-ordinator international … Native English speaker.” Bulletin 8/03/01, p. 68

“European Association of Co-operative Banks is looking for a English mother tongue Junior Adviser.”   European Voice 1/03/01, p. 18

“Invesco Continental Europe. Personal Assistant to the Human Ressources Manager. Co-ordinate its pan-European activities. English is your mother tongue, and you are able to communicate fluently in French. Fluency in other European languages is an advantage.” Bulletin 01/03/01, p. 61

“Office Junior. English mother tongue. Telesales Marketeers. English mother tongue. Continental Advisory Group NV.” Bulletin 01/03/01, p. 60

Korean Mission/Embrassy wishes to recruit a Secretary. English mother tongue; fluent written/spoken French.” Bulletin 01/03/01, p. 59
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